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2.1 Merkmale

• Die Schneckengetriebe der Serie X 
sind in  die Versiön XA mit  Welle und  
XF / XC mit   Motoranschluß  lieferbar.           

• Die Version XF (Glocke + Kupplung), 
die sich durch ihre zahlreichen Anwen-
dungsmöglichkeiten auszeichnet, bie-
tet höhere Leistung als die Kompaktse-
rie XC, die wiederum Vorteile im Sinne 
der Platzersparnis mit sich bringt. 

• Das Blockgehäuse ist aus Gusseisen 
für die Baugrößen 90, 110 und 130, aus 
Aluminiumdruckguß für die kleineren 
Versionen. 

• Die Schnecke ist aus einsatzgehärte-
tem/abgeschrecktem und daraufhin ge-
schliffenen Legierungsstahl. 

• Das Schneckenrad besteht  aus einer 
Nabe aus  Gusseisen und einem auf-
geschleuderten Gussbronze –Ring.  

• Das Schneckenrad aus Gusseisen wer-
den mit BLAU RAL 5010 lackiert, die 
aus Aluminium werden sandgestrahlt.

• Die Hohlwelle gehört zur serienmäßi-
gen Ausstattung. Zahlreiches Zubehör 
ist lieferbar: zweiter Antrieb, Kegellager 
auf das Schneckenrad, Abtriebsflansch, 
Standard oder doppelseitig herausra-
gende Abtriebswelle, Drehmomentbe-
grenzer mit durchgehender Hohlwelle, 
Drehmomentstütze, Schutzvorrichtung 
für Hohlwelle, Schutzvorrichtung für 
Drehmomentbegrenzer.

2.1 Characteristics

• X series worm gearboxes are available 
in  the following versions : XA with shaft, 
XF and XC suitable for motor mounting 
assembling. 

• The XF version (bell + joint) suits a wid-
er range of applications and provides 
higher efficiency than the XC compact 
version, which actually offers reduced 
space requirement.

• The enbloc housing is in cast-iron for 
sizes 90, 110 and 130, in die-cast alu-
minium for smaller sizes. 

• The worm shaft is in case-and quench-
hardened alloy steel and ground. 

 • The worm wheel has a cast-iron hub 
provided with inserted  cast-bronze 
ring. 

• The housings in cast iron are painted 
BLUE RAL 5010, those in aluminium 
are sandblasted.

• The hollow output shaft is supplied as 
standard. A broad range of accesso-
ries is available: second input, tapered 
roller bearings on the worm wheel, out-
put flange, single or double-extended 
output shaft, torque limiter with through 
hollow shaft, torque arm, hollow shaft 
protection kit, torque limiter protection 
kit. 

2.1 Caratteristiche

• I riduttori a vite senza fine della serie X 
sono disponibili  nelle versioni alberata 
XA e con  predisposizione per attacco 
motore XF-XC.

• La versione XF (campana + giunto), ca-
ratterizzata da una più ampia versatilità 
ai diversi tipi di applicazioni, presenta 
un più elevato rendimento rispetto a 
quello della serie compatta XC la quale, 
a sua volta, presenta il vantaggio di un 
ingombro più ridotto.

• La carcassa monoblocco è in ghisa nel-
le grandezze 90, 110 e 130, in alluminio 
pressofuso per le grandezze inferiori. 

• La vite senza fine è in acciaio legato 
cementato-temprato ed è rettificata. 

• La corona ha il mozzo in ghisa con ri-
porto di fusione dell’anello in bronzo. 

• Le carcasse in  ghisa sono verniciate 
BLU RAL5010 mentre quelle in allumi-
nio sono sabbiate.

• Viene fornito l’albero uscita cavo di se-
rie ed esiste un’ampia disponibilità di 
accessori: seconda entrata, cuscinetti 
conici sulla corona, flangia uscita, albe-
ro lento con 1 o 2 sporgenze, limitatore 
di coppia con cavo passante, braccio di 
reazione, kit protezione albero cavo, kit 
protezione limitatore di coppia.


